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Cliff Richard & Claudia Jung

Mistletoe and Wine

(Weihnachtszeit, frohliche Zeit)

Musik: Jeremy Paul, Leslie George Stewart, Keith Strachan
Arrangiert flr Mannerchor mit Klavier von Peter Schnur (www.peter-schnur.de)
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in hei-li-ger Nacht.
the ca-rol-lers sing,
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Ein  Stern_ er —wac.
The childis a king,

Weih nacht,
San - ta,

Kin -der-spiel’n, schon an -zu -sehn. Es ist
fin - gers numb, fa - ces a-glow, it’s
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trdum von Schnee, Kin -der spiel’n, schon an - zu -sehn. Es ist
Dreams of snow, fin - gers numb, fa-ces a-glow, it's___
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uts - zeit, Jroh - li - che Zeit, schnell ver -geh’n heut’
time, mist-le-toe and wine, child - ren sing - ing
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froh - li - che Zeit, schnell ver -geh’n heut’
mist-le-toe and wine, child - ren sing - ing
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Kum -mer und Leid, duf-ten -de Ker—zen er -leuch-ten die Nacht, 7
Christ - i - an rhyme, with logs on the fire and gifts on the tree, a

Kum -mer und Leid, / duf-ten -de Ker zen er -leuch ten die Nacht, 7
Christ - i - an rhyme, with logs on the fire_  and gifts on the tree, a
9 1. Tendre

Zeit zu ver -ge — ben, was uns trau-rig macht.
time to re-joice in the good that we see.

Zeit zu ver -ge - ben, was uns trau -r
time to re-joice in the good

Zeit  fiir Vertrauen, __
time_ for liv-ing,

und_c. Ver -ge - ben.

not deceiv <ing:
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die Zeit - zu Glauben__ und..__ Ver-ge - ben.
a time_ for 'trusting, not deceiv - ing.

Weihnachtstriu - me wer - den__ wahr,.
love and laugh-ter and joy ev-er« af- ter,
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7 Au - gen glin-zen so
hours for the tak-ing just

wer - den__ wahr, _ 7 Au - gen glin-zen so
joy ev-er af-ter, hours for the tak-ing just

r |
—_— Y. . | ——— [
- des Jahr.___ uns trau - rig macht.
the mas - ter. good that we  see.
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Jahr. uns trau - rig macht.
nas - ter. good that we  see.
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Stil -le___ Nacht, Hei -1li - ge__ Nacht!__
Si - lent_ Night, v Ho-1ly___  Night!

Stil - le__  Nacht, Hei -li - ge__  Nacht! _
Si - lent_ Night, v Ho-1ly__  Night!
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Es ist

Zeit
It’s a i

Zu vertraue
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zen of = fen. Weihnacht ist__ da,
for - gett - ing. Christmas is___ love,

bt, stehn die  Her - . zen of - fen:
for - giv -ing ~  ‘and for for-gett - ing.

molto rit.
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Jroh -li - che Zeit, denn jetzt  sind ‘un -se - re  Her-zen ganz weit.
Christ-mas is peace, a time  for hat-ing and fight-ing to cease.

froh -li — che Zeit, denn jetzt sind un -se -re  Her-zen ganz wei*
Christ-mas is peace, a time for hat-ing and fight-ing te
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uns trau -rig macht.
good that we see.
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